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Hereby, MOB, declares that item MO3133 is in Compliance with 

the essential requirements and other relevant conditions of 

Regulation (EU) 2023/988. The full text of the EU declaration of 

conformity is available at the following internet address: 

www.momanual.com.   

MOB, PO BOX 644, 6710 BP (NL).  

 

 
 

 PO: XXXXXXXX 

Made in China 

https://eur03.safelinks.protection.outlook.com/?url=http%3A%2F%2Fwww.momanual.com%2F&data=04%7C01%7CGraafM%40midocean.com%7C52d8767840d04bac3bcb08d90f95e48b%7C46c261895b9c422c8d0daea4a1911855%7C1%7C0%7C637557958716955708%7CUnknown%7CTWFpbGZsb3d8eyJWIjoiMC4wLjAwMDAiLCJQIjoiV2luMzIiLCJBTiI6Ik1haWwiLCJXVCI6Mn0%3D%7C1000&sdata=aXSPq8t8PWMsAqrYTZ5ZqBAjUmf9FXcf8DFrMyErdDM%3D&reserved=0
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EN 
Refillable atomizer bottle 

 

 
 
To fill the atomizer bottle: 

1. Remove the spray cap from the perfume bottle. 
2. Fit the bottom of atomizer bottle in the perfume pump and 

press firmly against the bottom for filling. 

3. Check the level through the visual window. 
4. Remove the atomizer bottle from the pump when it is full. 
 

DE 
Nachfüllbarer Parfumzerstäuber 
 

So befüllen Sie den Zerstäuber: 
1. Nehmen Sie den Sprühverschluss vom Parfümflakon ab. 
2. Setzen Sie den Boden des Zerstäubers auf die Parfümpumpe     

und drücken Sie ihn zum Befüllen fest gegen den Boden. 



3. Überprüfen Sie den Füllstand durch das Sichtfenster. 

4. Nehmen Sie den Zerstäuber von der Pumpe ab, sobald dieser 
voll ist. 

 

FR 
Flacon atomiseur rechargeable 
 

Pour remplir le flacon vaporisateur: 
1. Retirez le bouchon vaporisateur du flacon de parfum. 
2. Insérez la base du flacon vaporisateur dans la pompe à parfum 

et appuyez fermement contre le fond pour le remplir. 
3. Vérifiez le niveau à travers la fenêtre de contrôle. 
4. Retirez le flacon vaporisateur de la pompe lorsqu'il est plein. 

 

ES 
Botella atomizadora recargable. 
 

Para rellenar la botella atomizadora: 
1. Retire el tapón pulverizador del frasco de perfume.  
2. Coloque la base de la botella atomizadora sobre la válvula del 

perfume y presione firmemente hacia abajo para rellenarla.  
3. Compruebe el nivel a través de la ventana visible.  
4. Retire la botella atomizadora de la válvula cuando esté llena. 

 

IT 
Spray ricaricabile  
 

Per riempire il flacone atomizzatore: 
1. Rimuovere il tappo spray dal flacone di profumo. 
2. Inserire la base del flacone atomizzatore nell'erogatore a pompa 

e premere con decisione per riempirlo. 
3. Controllare il livello attraverso la finestrella trasparente. 
4. Rimuovere il flacone atomizzatore dall'erogatore a pompa 

quando è pieno. 

 

NL 
Navulbare spray flacon 

 



Om de sprayflacon te vullen: 

1. Verwijder de verstuiverdop van de parfumfles. 
2. Plaats de onderkant van de sprayflacon in de pomp en druk 

deze stevig tegen de bodem om de flacon te vullen. 

3. Controleer het vulniveau via het transparante venster. 
4. Haal de sprayflacon uit de pomp zodra deze vol is. 

 

PL 

Butelka z atomizerem do ponownego napełniania 
 
To fill the atomizer bottle: 

1. Zdejmij nakrętkę z butelki perfum. 
2. Włóż dolną część butelki z atomizerem do pompy perfumowej i 

mocno dociśnij do dna, aby napełnić butelkę. 

3. Sprawdź poziom przez okienko kontrolne. 
4. Gdy butelka z atomizerem jest pełna, należy ją wyjąć z 

urządzenia 

 


